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Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
16 forint. 
8 forint. 

Negyedévre Egész évre. 
Egy hóra Félévre . 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

. 4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Maros-Vásárhely. 
Az ország közelete egy nagy ve- 

szedelem előérzetének szörnyüséges Ii- 
dércz-nyomása alatt szorong. Budapes- 
ten épen ezekben az órákban tartják 
tanácskozásaikat az u. n. duota-depu- 
tatiók és igen számos jelenség mutat 
arra, hogy Magyarország ujabb áldozat- 
tal lesz kénytelen megfizetni annak az 
összeköttetésnek szomoru dicsőségét, a 
mely az Ausztria irányában fennálló 
közjogi helyzetben reá nehezül. 

Harmadik éve már, hogy Ausztria 
közvéleménye részéről a duota-feleme- 
lésének követelése felvettetett. A min- 
denféle ellentétek által szerte szakitott 
Ausztriában az utóbbi tiz év alatt ez 
a követelés volt az egvetlen, a mely 
egységes irányba terelte oda át a köz- 
véleményt. 

Minden térben az ádáz ellenté- 
tek egész sorozata választja el ott az 
elemeket, de valamenyinél egyértelmü 
a törekvés, hogy Magyarországnak a 
közös-ügyek oltárára adott tributuma 
felemeltessék, valamenyiben forr a ki- 
vánság, hogy Magyarországot Ausztria 
anyagi érdeke javára lehető dusan meg- 
zsarolják. 

És szemben ezzel az egyértelmü- 
séggel, Magyarország közvéleménye még- 
csak el sem árulta létezését. 

A sokat praedikált nyugodtság azt 
látszott kivánni tölünk, hogy legyünk 
némák Ausztria követelésével szemben, 

föleg pedig bizzunk meg azokban a 
téenyezőkben, a melyek ebben a kér- 
désben döntésre illetékesek. Bánfíty 
Dezső br. idejében épen privilegizált 
bölcsesség számba ment annak hangoz- 
tatása, hogy a duota megállapitása bi- 
zonyos számitást feltételez, ahoz tehát 
a tömegek érzületének, szenvedelmének 
nem lehet közük. 

Igy praeparálták aztán a magyar 
közvéleményt az engedékenység ama 
fokáig, a melyre nemsokára elérkezett 
a guótadeputatió maga is, midőn el- 
térve korábbi szigoru álláspontjától, 

a guótafelemelés kérdését a jog teréről 
az alkudozás terére játszotta át s ezzel 
tápot adott azoknak a reménységeknek, 
a melyek Magyarország anyagi tulter- 
helése által vélik kikerülhetni Ausztria 
végfelbomlásának külömben kikerülhet- 
lennek látszó processusát. 

Valóban elszörnyödve kellett lát- 
nunk ezt a helyzetet. Hisz jól tudjuk, 
megtanitott reá a sok évi keserü tapasz- 
talás, hogy valamely közös kérdésnek az 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899. November 18. 

Dr. Torma Zsófia. 
(1899. nov. 16.) 

Bérczes haza részünk 
Tudós honleánya, 
Kialudt szivednek 
Világitó lángja ? ! 

Kialudt, pedig oh, 
Lángolóan égett ! 
Te reád, s mi ránk is 
Hozva dicsőséget. 

A mely bevilágolt 
A sötét rég multba, 
Jövendőnk számára 
Szövétneket gyujtva . 

Vajha az általad 
Kitaposott uton 
Akadna, ki tovább 

Messzebb menni tudjon ! 

Hogy fényes lelkednek 

Örömet szerezzen 

A csillagok között : 

Oda fenn a mennyben ! 

Krónikás. 

A szászsebesi 1849. febr. 
4--5-ke közti Bertalanéj. 

(Hiteles szemtanuk és történelmi adatok után 
leirva.) 

H. 

Huszár Ferencz 4. honv. r. a. hadn. 
sebesült hasonlóan hozzám irt leveleiben (s 

ban érzett lovalitás sem lehet akadály 

a Honvéd első magyar katonai lapban is 

1 

alkudozás terére való átvitele eo ipso a 
magyar érdekek sérelmét jelenti. És 
mégis látnunk kellett, hogy Magyar- 
ország guóta-deputatiója korábbi állás- 
pontja megtagadásával, maga is tért 
nyit annak a felfogásnak, hogy a Ma- 
gyarország részéről Ausztriának adott 
tributum mértéke nem érte el még a 
„netovább"-ot, hogy azt az eddigin felül 
esetleg fokozni, emelni lehet. Tisztán 
kivehetően bontakozott hát ki szemeink 
előtt a bonyodalmak complexumából a 
szomoru kilátás, hogy ujabb megterhel- 
tetésünket immár nem kerülhetjük el. 

Ám végre egy hang hallatszik ki 
a sötétségből, a mely az ellenkezőre 
nyujt reményt. 

Maros-Vásárhely törvényhatósági 
bizottságának egyhangulag hozott ama 
határozatát értjük ez alatt, a mely 
szerint felirat megy az országgyülés 
képviselőházához, kérve, hogy a duóta 
mértékét a jelenlegi számarányban 
tartsa meg. Ezzel a határozattal meg- 
töretett hát végre az a nyomasztó 
csönd, a melyet Magyarország közvéle- 
ménye a uduóta-emelés követelésével 
szemben idáig tanusitott. Nagy ideje 
volt már annak, hogy megtöressék. 
És nagy szükség volt arra, hogy végre- 
valahára a tiltakozás szava hangozzék 
fel a Lajthán innenről odaát, a hol 
eddig tanusitott méltóságteljes hallga- 
tásunk csak a resignatió megadásnak ki- 
látásait erősitette meg a követelésekben 
határt nem ismerő osztrák közélet 
előtt. 

Elismerés Maros-Vásárhelynek, hogy 
ezzel szemben a közvélemény felrázá- 
sának nagy munkájára vállalkozott! 

Méeltó ez aszékely főváros hazafias 
traditióihoz és méltó ahoz a derék pol- 
gársághoz, mely e traditiókhoz való 
hüségét a kegyelet két oltárával de- 
monstrálja föterén. 

Ám Marosvásárhely dicsősége szé- 
gyen volna a többi törvényhatóságra, 
ha nem igyekeznének követésére. Az a 
tény, hogy a székely főváros hazafias 
képviselőtestülete egyhangulag hozta 
nagyérdekü határozatát, azt látszik mu- 
tatni, hogy ma már a kormány részé- 
ről sincs meg a törekvés a közvéle- 
mény elfojtására, hogy a Bánffy-aerá- 
ból ismert szelid nyomüs czudar esz- 
közei nem vétetnek használatba arra a 
czélra, hogy a közvélemény meghami- 
sitásával törvenyhatóságaink passiv sze- 
repre kárhoztassanak a duota-emelés 
kérdésében. Tehát a hatalom irányá- 

1868. okt. 19. sz. 42. „A Piski-csata' czimü 
czikkében) irja: „A szászsebesi febr. 4-5 
közötti Bertalan éjjelen, mint sebesült hatod 
magammal, köztünk három sebesült, egy őr- 
mester és két tiszti legény lévén, a hurráh- 
bataillon vadászai által egy házban megle- 
petve elfogattunk s miután előbb rutul bán- 
talmaztak volna bennünket, szerencsétlen öt 
bajtársamat minden irgalom nélkül legyilkol- 
ták. Én magam csaknem csodás uton kerül- 
tem ki a fejemre kimondott halált, - mert 
midőn már negyedik bajtársamat agyonlőtték, 
látván, hogy a menekülésnek minden utja el 
van zárva tőllem, egy császári főtisztnek 
megadtam magam.' 

Sebe Bálint, sebesült tüzér, hozzám irt 
levelében felemliti: „hogy miként gyilkolták 
le a sebesültjeinket Szász-Sebesen, kik kö- 
zül alig 11-ed magammal menekülhettem meg, 
hol és mikép skikkel fogtak el, stb. leirván, 
megküldöm." 

Miháltz Elek, Vilmos-huszár sebesült 
(később m.-valkói ev. ref. pap) Tört. L. 1894. 
évf. 38. számában felemliti magáról: „hogy 
seblázban csak akkor tértem magamhoz né- 
mileg, mikor kocsisunk egy vén huszár, egy 
szászsebesi szászhoz bevitt, kiluth. orgonista 
volt; kinek neje látva alélt állapotomat, ágyba 
fektetett, s gondos ápolásban részesitett, 
meleg ételt adott. A kiállott fáradalmak és 
lázas fájdalmak után ugy elaludtam, hogy 
csak akkor ébredtem fel, midőn háziasszo- 
nyunk azon hirt hozta : hogy a fehérváriak 
a városra tőrtek ugyan, de ne féljek, mertő 
megoltalmaz. A 2 kocsist a házhiujába zárta, 
evgem pedig saját hálószobájába fektetett le. 
Nem jött be senki." 

Bem mit sem sejtve a szász-sebesi tör- 
téntekről, kissé kipihent hadával Szeredahely- 
ről éjfél után 2 óra tájt indult utnak, dob- 
pergés és trombitaszó által adva jelt az 
indulásra. 

.Gyönyörü éjszaka volt; világos, akár- 

ELLENZÉK. 

geihez való hozzájárulási arány tárgyában. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Maros-Vásárhely példája követésében. 
Hisszük is, hogy már legközelebbről a 
törvényhatóságok egész sorozata csat- 
lakozik a székely-főváros határozatá- 
hoz, a mely ekként mérföld-jelző je- 
lentőségére emelkedik azon a kalváriai 
uton, a melyet Magyarország a közös- 
ügyes viszony dicsöségeért fáradt ta- 
gokkal és vérző testtel eddig megfu- 
tott. Jelezni fogja az „eddig és ne to0- 
vább" határozott mottójával, hogy tü- 
relmünk fonala szakadóban van, hogy 
áldozataink mértéke betelt. 

! 

Politikai hirek. 
A kiegyezés és átutalási törvény, 

A kiegyezés egésze, valamint az átutalási 

eljárás is január elsején, akár Clary gróffal 
vagy Clary gróf nélkül, Reichsráttal vagy 
Reichsrát nélkül, Ausztriában életbe fog lépni. 

A magyar kormány mindaddig, mig erre 

nézve teljes bizonyosságot nem szerez, sem- 

mit (nevezetesen a fölemelt kvótát) szentesi- 
tés alá nem bocsát. Minden esetre bevárja 

a fejleményeket Ausztriában s mint Széll 

Kálmán magát a pénzügyi bizottságban ki- 

fejezte, akkor, abbant és oly módon fog in- 

tézkedni, a mikor, a miben és a miként 

Ausztria megtagadja a viszonyosságot. S 

mihelyt Ausztria valamely hivatalos faktora 
csorbát ejt a viszonosság elvén, mindjárt 

életbe lépnek a kiegyezési törvénynek Magyar- 

ország önálló rendelkezéséről szóló szab- 

ványai. Szóval: a magyar kormány mindenre 

elkészülve várja az osztrák bonyodalmak 
alakulását. 

A valuta. A valuta kérdése is ren- 
dezettnek tekinthető. Az osztrák császári 
kormány abban a helyzetben van, hogy 
kincstári készleteiből bocsáthat annyi ara- 
nyat a bank rendelkezésére, a mennyi a 
készpénzfizetések fölvételére egyelőre szük- 
séges. Később vagy parlamenti határozat, 
vagy pedig császári rendelet fogja kötelezni 
Fuchs ur bizottságát a 59 milliónyi valuta- 
arany kiadására. S a valuta rendezése 
mindenképpen meglesz, ha mindjárt föl is 
kell törni azt a Wertheim-kasszát, a mely- 
ben az aranykincs rejtőzik. 

A kvóta-küldöttségek tanács- 
kozása. 

Bpest, nov. 17. 

Az osztrák kvóta-deputáczió tagjai teg- 
nap este a magyar fővárosba érkeztek, hogy 
a mai nap folyamán felvegyék ismét a tár- 
gyalások fonalát a magyar országgyülés által 
kiküldött bizottsággal a közös ügyek költsé- 

csak mint nappal - jegyezte fel Mezey. 
De rendkivüli kemény hideg; a hó csak ugy 
sirt, jajgatott az ágyuk talpa alatt." 

Hajnal táján Bem pittymallatkor (Czetz 
és Gracza szerint IV. k., 25. 1.) egy fuvaros 
ember által tudta meg a történteket, ki a 
sebesültek szállitásánál volt s ki, mint mondta, 
annak köszönhette szabadulását, hogy oláhul 
tudott s azt mondta, hogy: oláh népfelkelő 
vagyok s Szelindeknél a magyarok fogsá- 
gába estem. Csakhamar Szász Károly Mátyás- 
huszár (később nyárád-szeredai ev. ref. lel- 
kész) is hasonló hirről értesitette a fővezért, 
ki Szász-Sebesből valami uton-módon ki- 
szökött. Végre Schön Vincze és Mezey sze- 
rint a vérfürdőből megmenekült, Szeredahely 
felé futó roncsalékától a Szász-Sebesbe kül- 
dött kis csapatnak biztosan mindent meg- 
tudott. 

A rémhirre Bem rendkivül felbőszült 
s föltette magában, hogy ezért a szász-se- 
besieket meg fogja büntetni. Miért sergeit 
siettette Szász-Sebes felé, hová febr. 5-én 
reggeli 5 óra tájt megérkezett, a várostól 
keletre fekvő magaslatokon állást vett s 
azonnal megkezdette az ágyuzást a kapu 
előtti téren Bartely alezredes vezénylete alatt 
csatarendben, ágyutüzzel fogadó fehérvári 
cs. őrség s a román és szász felkelőség 
ellen, kiket egy félórai küzdés után szét- 
vert. Sokan hullottak el a várőrség és szász 
felkelők közül s egy kertben az oláhok közül 
több, mint 300 vágatott le. Bem az ellen- 
ségtől ekkor egy szekér lőport is elfoglalt 
(Czetz: Bem erd. hadj. 87. 1.), a mi reá 
nézve megbecsülhetetlen nyeremény volt, 
mert a gyalogság lőpora fogyatékán vala. 

A szászsebesi sz.-ferenczrendiek „Do- 
mus Historiájá"-ban a fentirt eseményekről 
következő egykoru feljegyzések vannak, mi- 
ket nagyon tiszt. P. Seres Imre praesident, 
administrator f. évi nov. 11-én szives volt 

csos társaságában jött, 

tiszttel pedig Javorszki lovagot bizták meg. 

nekem kiirni: „A vizaknai csata napján este 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-uteza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 
- 

Hivatalos közlemények sora 6 forint. 

Nyilttéri ozikkok garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A mai nap a beható tanácskozás és megvi- 

tatás napja. Ismételten összeült a bizottsá- 
gok plénuma, ismételten összejöttek a szó- 

beli tárgyalásra kiküldött hetes albizottságok 

is. Ez idő szerint a tanácskozások még tar- 

tanak, de a bizottságok körében való véle- 
kedés szerint, az esti órákban való tanács- 
kozáson a tárgyalások dülőre jutnak akár 

megegyeznek a bizottságok, akár nem. 

A mai nap tárgyalásairól a következő 
értesüléseink szólnak: 

A kvóta-küldöttségek teljes ülése. 

Délelőtt tiz órakor ugy a magyar, mint 

az osztrák kvóta-deputáczió teljes ülést tar- 
tott, a melyen a hetes albizottságoknak 

adandó utasitásokat vitatták és állapitották 
meg. Az osztrák bizottság ülését gróf Schön- 

born elnökének lakásán tartotta az Angol 

királyné szállóban. Ülésükön részt vett gróf 
Clary és Kniazioluczky lovag pénzügyminisz- 
ter is. A magyar bizottság a pénzügyi bizott- 

ség első emeleti termében ült össze gróf 
Csáky Albin elnöklete alatt. A kormány ré- 
széről Széll Kálmán miniszterelnök és Lukács 
László pénzügyminiszter vett részt az 
ülésben. 

Háromnegyed órai tanácskozás után a 

magyar bizottság ülése véget ért és megálla- 

pitották az albizottságnak adandó instrukczió- 
kat. Az utasitások szerint a bizottság felha- 
talmazta albizottságát, hogy 35 és 38 arány- 
számok közt az osztrák hetes albizottsággal a 
tárgyalások fonalát felvegye; ha az osztrákok 
ezen határok közt a tárgyalást folytatni nem 
akarnánk, ugy, sajnos, nem marad egyéb 

hátra, mint a megegyezés lehetetlenségének 
konstatálása. 

Az albizottságok tanácskozása. 

Tizenegy órakor kinyitották a képviselő- 

ház elnöki fogadótermének szárnyas ajtóit, a 

kormány tagjai és a kvóta-bizottság azon 

része, mely az albizottságok tárgyalásaiban 
részt nem vesz, a parlamentet elhagyta. A 
képviselőház személyzete ünnepi diszben 
várta az osztrák politikusokat és a portás, a 

ruhatárnokok, a teremőrök ünnepi öltözék- 
ben, fehér keztyüben kalauzolták az egyen- 

kint érkező bécsi urakat az emeleti terembe, 

a hol számunkra hideg buffet állott készen. 
Elsőnek érkezett gróf Schönborn, a kvóta- 

bizottság elnöke, a ki Schwegel titkos taná- 

Követte őket Ja- 
vorszki Apollinár lovag, a jobboldal végre- 

hajtó-bizottságának elnöke, dr. Beer, az osz- 
trák bizottság előadója, a tárgyalásokban 

ezuttal nem vesz részt. Betegeskedik és 
ezért Budapestre nem is jött el a bizottság- 
gal. Helyébe az albizottságba Sochor bárót, 

a gácsországi vasutak volt igazgatóját, jeles 

pénzügyi szakférfiut küldték ki, az előadói 
madta a kormányt az ujságbélyeg megszün- 

A két hetes albizottság tanácskozásai- 

nak elején gr. Schönborn az osztrák-bizott- 
ság elnöke emelt szót. Bejelentette hivata- 
losan, hogy Beer dr. az osztrák kvóta-depu- 

táczió előadója betegeskedik s ez időszerint 
a magyar fővárosba el sem jöhetett Helyette 
Javorszki lovag fogja az előadói tisztet 
viselni. 

Dr. Falk Miksa, a magyar deputáczió 

előadója öszinte sajnálatának adott kifejezést, 
hogy a tárgyalásoknál nélkülözniők kell az 
osztrákok érdemes referensének jelenlétét és 
inditványozta, hogy e fölött való sajnálkozá- 
sukat táviratilag 'hozzák tudomására Beer 
doktornak. A bizottság természetesen kész- 

örömest, egyhangulag járult Falk előzékeny 
inditványához. 

A hetes albizottságok tárgyalása közel 

két órán át folyt és jóval egy óra után járt 
már az idő, a mikor a tanácskozás véget 
ért. A ma délelőtti tanácskozás eredménye 
a következő : 

A tanácskozás során magyar részről 
inditványozták, hogy az osztrákok, az elvi 
fejtegetéseket mellőzve, jelőljenek meg a 

35 és 33 arányszámok határai közt egy 
konkrét arányszámot, a melyben a két 

államnak a közösügyek költségeiben való 

hozzájárulását megállapitani óhajtják. 
Az osztrák bizottság ezt az inditványt 

ad referendum vette és jelentést tesz róla 
küldöttségének. 

Délután 2 órakor a magyar bizottság 

villásreggelin látta az Országos Kaszinóban 

az osztrák kvóta-deputátusokat. A kvóta-reg- 

geli a kaszinó elsőemeleti nagytermében volt. 

Az asztal pazar fölszerelésére maga Atzél 

Béla br. ügyelt föl. Az asztalfőt Tisza Kál- 
mán elnök számára jelőlték ki, mellette ül 
jobbról az osztrák miniszterelnök, balról a 
pénzügyminiszter. Szemben vele ül Csáky 
Albin gróf alelnök, jobbról Széll Kálmán mi- 
niszterelnök, balról a pénzügyminiszter. Az- 
után következik fölváltva a kvótabizottság 
többi tagja. 

Egy lap mai számának az a közlése, 

mintha Csáky Albin gróf kijelentette volna, 

hogy a magyar kvótabizottság 34-6 száza- 
lékot fog az osztrákoknak fölajánlani, a Bud. 
Tud. szerint teljesen légből kapott. Ilyen ki- 

jelentést Csáky Albin gróf nem tett és nem 
is tehetett. 

Vihar a Reichsrathban. 
Bécs, nov. 17. 

A mai ülés napirendjén a naptár és 
hirlapbélyeg megszüntetéséről szóló javas- 
lat van. 

Etz képviselő különösen hevesen tá- 

Szászsebesbe érkeznek a magyarok betegei 
s ávángárdája. Hétfőn febr. 5-én reggel felé 
hadi lárma, ágyulövések, az alsó kaput ágyu- 
val berontják a fejérvári várból jött császá- 
riak; tenger oláhság is idegyült a városon 
kivül. A városban utczai csata, sokan hulla- 
nak el a magyarokból s a berontott oláhok- 
ból is. 

A városban, melynek Jakósai nagyobb- 
részint elfutottak, iszonyu rémülés. Az alatt 
a városba szállásoló magyarok kivergődnek 
a felső kapun, a katonaság is, azaz: a csá- 
szári s a szászsebesi polgárőrök s oláhok is 
kinyomulnak virradat előtt a barompiaczi 
térre, a honnan csakhamar megszaladnak, 
mert general Bem J. nyomult elé táborá- 
val. Folytonos ágyuzás, apró fegyvertüzelés, 
végre reteráda a császáriak részéről, egész 
a fejérvári várba, kik két municziós szeke- 
ret a piaczon benn hagytak. Magyarok ro- 
hammal beveszik Szászsebest. Kossuth-hu- 
szárok berohannak, kiabálták: „Előre, lőjjed, 
vágjad!" ... Az ablakokon belőttek, én az 
iró Szlovácsek Károly házpraesidente s con- 
cionator P. Sántha Dénes a toronyból néz- 
tük a megrohanást s szemeinkkel láttuk, hogy 
hullott az oláh a puskaszóra. 

A magyarok bejönnek a városba; mi- 
dőn nebány a piaczra vonult, elélovagolt egy 
tiszt és azt kiáltván: ,Előre legények! Gyujt- 
satok meg rendre minden házat!'... Ekkor 
a vér meghült bennem. Csakhamar ropogás 
- s a piaczon égés. De General Bem be- 
jöttével az itt lakó és menekült magyarok 
kérelmére a gyujtogatás megtiltatott. Történ- 
tek boltok kirablásai, mert a magyaroknak 
megmondatott, vagy is ők megtudták: hogy 
a szászsebesi szászok is résztvettek volna az 
éjjeli megrohanásban, s betegek legyilkolásá- 
ban. Isten tudja 1 

Czetz tábornok hiteles följegyzése sze- 
rint (87. 1.) a helyi szászok közül egyet sem 
vágtak le honvédeink. Bem parancsára a 

gyógyszertár és boltokból elfoglalt tárgyakat 
is visszakellett szolgáltatni. 

A helybeli szászok közül - a mint 
Szlovácsek a sz.-ferencziek Domus Históriá- 
jában feljegyezte - sokan találtak menedé- 
ket a Rezidencziában. 

Bévevén Szászsebest a magyar sereg, 
az utcezákon végig menve, legkivált a pia- 
czon a kövezeten szerte-széjjel fekve hadse- 
regünk különféle csapataihoz tartozó halot- 
takat, szekeren megsebesülteket talált. Mint 
Dercsényi Kálmán Mátyás-huszár főhadn. irja 
napló-töredékében (Tört. L. 1894. évf. 27. 
1.) „halottat számszerint harminczat találtunk, 
kik Vizaknáról szekereken elmenekült ma- 
gyar sebesültek voltak, kiket a szászsebesi 
polgárság az előtti éjjel gyalázatosan lemé- 
szárolt. A jelzett sebesültek közül azonban 
elrejtőzködve 20-80 életben maradt. Tőbb 
bajtársunk foglyul esett és egy nagy magas 
kőkeritéses udvarban őrizet alatt tartottak, 
- de az ellenségnek gyors támadásunk kö- 
vetkeztében nem volt ideje magával vinni 
őket, s igy örömujongással csatlakoztak is- 
met hozzánk." 

A szász-sebesi vérfürdőnél jelen voltak 
részint mint sebesültek, részint mint fede- 
zetlen levők, következők: Id. Adorján Pál, 
ifj. Adorján Pál tüzérszázados, Baltesz László 
Mátyás-huszár főhadnagy sebesült, br. Bánffy 
Dénes szabadcsap. kapitány, Bartha, Bene- 
dikty Albert Mátyás-huszár százados, gróf 
Bethlen, Biró Lajos tüzér, Böckel Károly 
seb., Bulyovszky János 27. h.-z.-a. főhadn. 
seb, Brozmann István 27. h.-z.-a. hadn. Christia János tábori lelkész, Csóka József 
tordai szabadcsap. közvitéz, seb., Derecskey 
János 55. z.-a. főhad., seb., Diák Lajos 
Mátyás-h. őrn., seb., Dobai Sándor 31. z.-a. 
közvitéz, seb., Fejértói, Fikker Ferencz tüzér- 
tizedes, Göde, volt szinész, Görgényi Péter 
Mátyás-huszár, Halmágyi Mátyás-h., Harkányi 
András tüzmester, Hazlinger (Pozsonym.) 
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Kolozsvár, 1899. 

tetése miatt. Beszéde közben nagyszámu 
baloldali és szocziáldemokrata képviselő gyü- 
lekezett a szónok köré, a kik annak beszé- 
dét, a melyet papirosról olvasott fel, folyto- 
nos közbeszólásokkal és viharos nevetéssel 
kisérték. Mire a szónok kifogyva a türelem- 
ből, a következő szójátékkal akarta elütni 
a dolgot: 

- Wir sind nicht gegen die Press- 
freiheit, sondern gegen die Pressfrechheit. 

(Mi nem a sajtó szabadságának, hanem 
a sajtó szemtelenkedéseinek vagyunk az el- 
lenségei.) 

Erre óriási lárma támadt a szocziálde- 
mokraták padsoraiban. 

A keresztény szoczialisták azt kiabálták: 
- Mi a szocziáldemokrata sajtó szem- 

telenkedéseinek vagyunk az ellenségei! 
Erre Lueger is közbeszól : 
- Az Arbeiter-Zeitung a világ legszem- 

telenebb és leghazugabb lapja ! 
Erre közte és Schrammel, Resel és Ber- 

ner szocziáldemokrata képsiselők közt nagyon 
heves szóváltás keletkezik. 

Lueger odakiált a szocziáldemokra- 
tákhoz : 

- Hazug, komisz, 
vagytok mindnyájan! 

- Gyáván megszaladtok, ha csávába 
kerültök. 

Schönerer erre dühösen ráordit Lue- 
gerre : 

- Te vagy a leggyávább himpellér! 
- Azt mondtad egyik beszédedben, hogy 
pinkább gyáva vagyok, mintsem hogy buta 
legyek'. Az ilyen alak mer mást gyávának 
nevezni. 

(Óriási zaj.) 
Elnök csenget. 

Az elnöknek nagy nehezen sikerült kis 
időre a rendet helyreállitani, mire az ujság- 

szemtelen fráterek 

és naptárbélyeg megszüntetéséről szóló tör- 
ványjavaslatot a Ház második és harmadik 
olvasásban is elfogadta. 

Állami épitkezések és a 
vidéki ipar. 

Sok panasz merült fel addig is, az 
állami épitkezésekben résztvevő iparosok 
köréből a miatt, hogy teljesitett munkájuk- 
ért csak sok utánjárásra, hosszu idők multán 
kapták meg pénzüket. 

Tudjuk azt, hogy ennek főoka a minisz- 
teriumokban divó czopfos, bürokratikus el- 
járás, mely szerint megtörténik az is, hogy 
valamely kereset ügyében több értékü papirt 
és tintát fogyasztanak el, mint a kereseti 
ősszeg. - Különösen a közoktatásügyi mi- 
niszteriumban divik az a szokás, hogy a 
szerződés jóváhagyása és a szerződött iparos- 
hoz kézbesitése több hónapot vesz igénybe, 
holott már az illető iparos régen el is vé- 
gezte a szerződésben foglalt munkákat, mert 
a szerződés rá nézve kötelezővé lett akkor, 
a mikor alá irta, az államkincstárra nézve 
azonban csak a miniszteri jóváhagyás után 
válik kötelezővé. Helyes! Nem is volna ez 
baj, de nagy hiba az, hogy például az iparos- 
sal aláiratnak egy szerződést 1899. aug. 
8-án, melynek értelmében khötelezve van 
ama szerződésben felsorolt 10-15.000 frt. 
ára bulornemiüeket elkésziteni és rendeltetésének 
átadni 1899. augusztus 15-ikén Minden 
napi késedelemért 50 frt. birság vaun kikötve. 
Ha az iparos késik és a rendkivül rövid 
határidő alatt nem képes a legnagyobb erő- 
feszités mellett sem elvégezni munkáját 
- mert hisz nem 7 nap, de 7 hét is rövid 
idő arra, hogy nagyobb tömegü butort 
jóravaló módon elkésziteni lehessen - akkor 
ugyancsak nagy szerencséjének tarthatja, 
ha a „penalét" keresetéből le nem vonják. 
Méltányosságról, elnézésről ekkor szó sincs. 
A szerződés egyéb feltételeiről nem is beszélve, 

ELLENZEK. 

csak annyit, hogy abban az iparost terhelő 
feltételek a legnagyobb gonddal és bőségesen 
vannak megállapitva, ugy, hogy attól bármely 
perczben nyakát is szegheti. 

Miként van ezzel szemben az iparos 
érdeke tekintetbe véve ? 

A szerződésnek egyik §-a szerint, vál- 
lalkozó a munka folyama alatt, a feljesitett 
munkára kereseti kimutatást terjeszthet be, 
melyet 59/, felülvizsgálatirészlet lavonásával 
a miniszter folyósit, mint előleget". (100/, 
biztositékot már a szerződés megkötése előtt 
félévvel le kellett tenni.) 

A régebbi szerződések szövegében benn- 
foglaltatott, hogy az ilyen kereseti „elölegek" 
l4 nap alatt folyósitandók, a miniszterium 
által. A mostani szerződésekből ez a tétel 
hiányzik. 

Minden egyéb, a vállalkozót terhelő 
pontok azonban sulyosbitva bennfoglaltatnak. 

Most már az történik, hogy pl. egy 
szállitásra a versenytárgyalás ápril 1-én ej- 
tetik meg, s az annak tárgyát képező buto- 
rok szállitására a szerződési a szállitó ipa- 
rosokokkal aug. 8-án iratják alá, de az a 
szerződés még miniszteri jóváhagyást maig 
sem nyert, legalább az érdekeltek tudomása 
szerint nem 

Az szerződés szövegéből pedig minden 
a kincstárt kötelező passusok hiányzanak. 

Az érdékelt iparos igyekszik szerződé- 
sének hiven és pontosan megfelelni, hisz jó 
hirneve, vagyona, becsülete forog koczkán 
egy állami vállalatnál, be is szállitja a tár- 
gyakat, ha nem is 7 nap alatt, a mennyi a 
szerződés szerint rendelkezésére áll, de 
mindenesetre a kellő időben arra nézve, 
hogy az illető állami intézet a miatt semmi- 
féle kárt vagy hátrányt nem szenved. Beter- 
jeszti az iparos kereseti kimutatását is, szept. 
6-án az I-sőt és szept. 26-án a II-at. De az 
azokra esedékes „előleg még két hónap 
elmultával sincs folyósitva. 

De hogy is folyósitsák, hisz még szer- 
ződés sincs a kezében, a melyre hivatko- 
zással panaszt tehetne valahol. Igaz, hogy ő 
aláirt egy szerződést temérdek bélyeggel 
körülczifrázva még aug. 8-án, de azt neki 
még ma sem kézbesitették - ha talán 
jóváhagyva van is. Mi alapon várja tehát 
pénzét ? 

. 

A kolozsvári országos Karolina-kórház 
épitésénél fordultak elő, valósággal napi- 
renden vannak a fennemlitett esetek. 

A berendezési munkákat szállitó számos 
iparosok (legalábpb a helybeliek) még mai 
napig sem kaptak egy krajczárt sem kerese- 
tükből, daczára, hogy már hónapokkal ezelőtt 
teljesen befejezték munkájukat. 

Elvégre a kolozsvári iparosok nem okai 
annak, hogy a Karolina országos kórház épi- 
tésére az országgyülős által megállapitott ösz- 
szegeket a budapesti műegyetem telkeinek 
megvásárlására forditották. 

Meg vagyunk győzödve, hogy az itt 
felsorolt tényeket, valamint az azokból helyi 
iparosainkra háruló nehéz viszonyokat az 
illetékes tényezők a maga rideg valóságában 
nem is ismerik, Miért is felhivjuk Wilassics 
miniszter ur figyelmét ezekre, tekintettel 
különösen a jelenlegi sulyos pénzügyi viszo- 
nyokra, mely a vidéki - amugy is mostohán 
kezelt - ipart hatványozott módon sujtja, 
hogy a tőle megszokott igazság és méltá- 
nyossággal, gyorsan intézkedjék az iránt, 
hogy iparosaink keresetüket megkapják. Kik 
különben hazafias és polgári kötelességeik 
teljesitésében, anyagi tehetségükhöz mérten 
nem állanak a fő- és szókvárosi iparosok 
mögött, kiket ujabb időben a vidéki vállala- 
tok elnyerésében a kormány mégis előnyben 
részesit. 

Kolozsvárt, 1899. nov. 16-án. 

Az érdekeltek nevében 
Hevesi József, 

műasztalos mester. 

tisztlegény, seb., Huszár Ferencz 4. h.-z.-a,. 
hadn., seb. Kádár József Mátyás-h., Karocsay, 
Kecskés tüzértizedes, seb., gr. Kornis N. sz. 
ö. őrnagy, Kovács László, Kreuzer bécsi 
legionista, Kubinyi Mátyás-h., Lénárd, Len- 
gyel, Mandly hadn., seb., Mártonfiy, Miháltz 
Elek Vilmos-huszár, seb., Muntean János 
tábori lelkész, Nemes József 27. h.-z.-a. fő- 
hadn., seb., Pekics György, Pénteky János 
hadn. Pogány Albert Mátyás-h. hadn., seb., 
Popescul százados, Rákosi Ferencz, Ruzicska 
szabadcsap. tiszt, Réz Farkas, Saeger Alajos 
szatmári ö. őrmester, Sántha László (Bem- 
hez küldött hadifutár) bihari lovastiszt, Schön 
Vincze tüzértiszt, Sebe Bálint tüzér, seb., 
Simonyi Géza 4. h.-z.-a. főhadn., seb., Stem- 
mer József nemzetőr, Szabó Lajos, Szabad- 
házy Vilmos, Szecskás (Szempczi, Pozsony- 
megye) tisztlegény, seb., Szathmáry György 
75. z.-a., Szász Károly Mátyás-h., Stummer 
(Ipolyi) György 4. h.z.-a. altiszt, seb., Szi- 
gethy József 75. z.-a. őrvezető, Tatay Samu 
Mátyás-h., Tiszay Dani 55. h.-z.-a. őrmester, 
Vaday Gáspár szathm. ö. tizedes, Versényi 
Károly Mátyás-huszár. 

A legyilkoltak számát a szt.-Ferencz- 
rendi szerzetesek Domus Historiája 27-re 
teszi, kiknek hült tetemei febr. 6-án reggel 
felszedettek, beszenteltettek s mivel a kapuk 
be lévén barrikádozva, temetőbe nem vitet- 
hettek azért is, hogy a cs. sergek a város 
felé nyomultak, a residentia előtti téren sze- 
keren maradtak s nyitás történvén, eltemet- 
tettek két sirban a közönséges temetőben 
összesen 27-en, kik közt magyarok, bécsi 
legióból valók stb. voltak. 

A halottak anyakönyve 21-ik lapján e 
jegyzet van rólok: „Annus, mensis, dies obi- 
tus 1849 d. §-a febr. sepulturae 7-a febr. 
Defuncti nro. 27. Conditio: Militer ex exer- 
citu hungarico (vulgo honvédek, Kossuth- 
huszárok és bécsi tiszteletbéli legiokból va- 
lók) ast possibile et austriacos et valachos 

inter eos cecidiste. Per forum et plateas oc- 
cisi, collecti, benedicti et sepulti per Caro- 
lum Szlovácsek adm. paroch. in coemete- 
rio communi duabus scrobibus et coemete- 
rio aug. conf. una scrobe. Partim noctu in- 
sidiose, partim palam in proelio et violen- 
ter trucidati a valachis et austricis Sabaesio. 

Ezek között eltemetve van: egy nő- 
honvéd, ki a város tulsó részén Fejérvár felé 
öletett meg, több bécsi legionista, Huszár 
Ferencz ő társa, a város kapuja előtt meg- 
ölt 2 magyar szekerész (Fuhrweser), Almássy 
János tizedes a tordai szabadcsapatból, Ko- 
vács Lőrincz 75. r. a. és Mátyás Károly Má- 
tyás-huszár, ki elesett febr. 5 én, midőn Bem 
Szászsebest elfoglalta. 

A fentirtak után, felemlités nélkül nem 
hagyható azon nevezetes esemény is, hogy 
Bem Szászsebes bevétele után azonnal reg- 
gel 7 órakor, az ottani tanácsház termében 
itélkezett a bünösök felett. Négy főczinkost 
főbe lövetett, a többi kegyelmet kapott oly 
feltétel mellett, hogy a magyar sereg min- 
dennel elláttassék (Gracza IV. k. 25. 1.). 

A minden részrehajlás nélkül felsorolt 
adatok hiteles történelmi igazsággal igazol- 
ják azt, hogy a szászsebesiek közül valóban 
vettek részt sebesült honvédeink legyilkolá- 
sában; de igazolják azt is, hogy a szászse- 
besi szászok közül voltak oly humanusan és 
nemesen gondolkozók is, kik sebesültjeink- 
nek valódi irgalmas szamaritánusai leitek s 
több honvédet részint elbujtatva, részint csa- 
ládtagnak mondva, megmentettek a lemé- 
szárlástól. 

Midőn Szászsebesen legyilkolt honvé- 
deink sirjára a kegyeletes megemlékezés ko- 
szoruját helyezzük le évenként, akkora ma- 
gyar lovalitás egyuttal mindig a hála és el- 
ismerés koszoruját nyujtja a jelzett huma- 
nus és nemesen érző szászsebesi szászok- 
nak is! 

Széntkatolnai Bakk Endre. 

November 18 

Aláirási iv 
a bogártelki tüzkárosultak fölsegélésére. 

Bogártelki tiszta magyar község 
egy részét október hó 28-án a tüz el- 
pusztitá. 

Százak maradtak hajlék, ruha és 
betevő falat nelkül. 

A nyomor irtóztató! 
Felkérünk minden jó szivü egyént, 

hogy anyagi erejéhez képest járuljon a 
derék jó nép segélyezéséhez. 

Anyák, kik otthon jó meleg szobá- 
ban, a kényelemnek puha vánkosán, 
körülövezve vidám gyermekektől, a 
boldogságnak karján ringatóztok,, - 
gondoljatok a didergő gyermekekre, kik 
éhesen, az éhező, anyának hideg 
könnyzáporában fürdenek! 

Oh, a morzsákból adjatok ide, - 
minden csekélység könnyeket töröl! 

A gazdag adjon többet, hisz 
marad ! Kinek kevés van, adjon keve- 
set. Hisz oly boldogság tudni, érzeni, 
hogy egy szegény családnak nyomorát, 
habár néhány órára, enyhitők. 

A nép, ki most lesojtva könny- 
zik, derék, szorgalmas és igaz vala s 
mitöbb, megrázóbb, vérünkből való; 
testv rünk ő, kit el nem hagyhatunk. 

Nök, férfiak, söt ti is gyermekek, 
szegény és gazdag, jöjjetek segitni, az 
ég is igy segit meg titeket! 

Az adományokat kérjük a közp. gyüjtő 
bizottság pénztárnokához Dr. Rohonczy Lajos- 
hoz (Kolozsvár. vármegyeház) küldeni. 

Kolozsvárt, 1899. nov. 1. 
A közp. gyüjtő bizottságtól. 

Dr. Rohonczy Lajos, 
Kolozsvármegye árvaszéki 
elnökhelyettes a k. gy. b. 

pénztárnoka. 

Gr. Lázár István, 
Kolozsvárm. alispánja 
a k. gy. b. elnöke. 

A zsuki konspirátiók. 
A napokban szerencsém volt az ,Ellen- 

zék" egyik munkatársával találkozni futólag 
a zsuki megállónál, s megigértem, hogy ha 
időm engedi, irok valamit a zsuki conspira- 
tiókról. 

A napi lapok azon hire, miszerint gr. 
Tisza István Zsukon van, hol conspiratiók 
folynak és nagy az elkeseredés Szél ellen, 
csakugyan igaz. 

Gr. Tisza István márhetek óta ittvan 
és nagyba conspirálunk. Széllel nagyon elé- 
gedellenek vagyunk az igaz, de nem a kor- 
mány, hanem a rókák ellen conspirálunk és 
a Miniszterelnök Széllel semmi közünk, mi az 
éjszaki széllel nem vagyunk megelégedve, 
mely fagyot hoz és a szimatot rontja. 

Egyik napi lap már azt is tudni akarta, 
hogy gr. Tisza István soha se is volt és nem 
is lesz Zsukon. Nálunk a falkavadászat iránti 
érdeklődés nincs annyira elterjedve a társa- 
dalom minden rétegében, mint Angliában, a 
lovas sport hazájában, hol komoly államfér- 
fiak, miniszterek, papok, felső és alsó házi 
tagok, lordok és farmerek, orvosok és mé- 
szárosok, szóval a legkülömbözőbb társadalmi 
állásu és foglalkozásu egyének lovagolnak, a 
Szigetország minden részében müködő szám- 
talan kopófalka után. Nincs a zöld gyepen 
se párt se osztály külömbség, mindannyian 

A tanitóné története. 
- Angol regény. - 

Az „Ellenzék" részére forditotta : Amica. 

(Folytatás.) (7) 
Doktor Grahame szép fiatal ember volt, 

körül belől huszonnyolecz éves lehetett, magas, 
szabályos és erőteljes külsejü volt. A mint 
közeledett és tiszteletteljesen meghajtotta 
magát, - bizonyos zavarodottság Játszott 
rajta, - Kérdő tekintetemre válaszul azt 
mondá - 

- Madam, én nagy szabadságot vettem 
magamnak az által, hogy idegen létemre 
kegyedhez jöttem. 

Nem mondtam neki ellent; tehát foly- 
tatá - 

- Szabad kérnem, hogy a Dawson 
kisasszony hollétét tudassa velem? 

- Nem hallotta öp, hogy Lujza a 
szülei házboz visszatért ? 

- Egy szót sam tudok erről. Én rég 
elhagytam azt a vidéket; de abban az idő- 
ben azt állitották, hogy ő kegyednél van. 

- Doktor Grahame, én hajlandó vagyok 
Önnek mindent elmondani, amit tudok. De 
előbb lesz szives nehány kérdésemre vála- 
szolni? 

- Minden bizonnyal. Minden kérdésére 
válaszolni fogok. 

- Mondja meg nekem őszintén - 
volt-e önnek a Lujza bajaival valami dolga? 

- Nekem? - Hiszen én az életemet 
adtam volna és adpám most, hogy őtet egy 
órai bánattól megmentsem. 

- Valóban! Ez azt jelenti, hogy ön a 
Lujza szeretője ? 

- Igen Madam, én teljes szivvel lé- 
lekkel az ő szeretője vagyok, - szeretője a 
szó legigazabb és nemesebb értelmében. 

egyetértenek abban, hogy a lovas vadászat 
az összes sportok közt a legnemesebb test 
és lélekedző foglalkozás. Nem csoda tehát, 
hogy a laicusok nem tudják azt elképzelni, 
hogy gr. Tisza István a komoly politikus, 
hónapokat tölthessen Zsukon pusztán a fal- 
kavadászat kedveért, a nélkül, hogy annak 
titkos politikai háttere legyen. 

Pedig igen egyszerü a magyarázata an- 
nak, hogy miárt választotta épen Zsukot Ti- 
sza István, kinek a lovas vadászat iránti 
szenvedélye már vérében van. Apja Tisza 
Kálmán és ennek mindkét fivére László és 
Lajos is szenvedélyes lovas vadászok voltak 
annak idejében. Két évvel ezelőtt ugyanis 
megakarván ismerni a zsuki falka vadásza- 
tokat, melyeknek jó hire a Királyhágón tul 
is elterjedt, pár napra átrándult ide és any- 
nyira megkedvelte az itteni terrenumot, mely- 
hez hasonló az egész continensen sehol se 
található, hogy a mácsai falkavadászatok 
megszünvén, ez évben családostól Zsukra 
költözött az egész vadász idény tartamára. 

Az is igaz, hogy főispánok is jöttek 
Zsukra, csakhogy ezek véletlenül Tiszának 
sógorai, kik családostól jöttek hozzá láto- 
gatóba. 

Ennyit tudok a zsuki Tisza-conspiratio 
felől. Hallomás szerint volt azonban egy tit- 
kos összejövetel Kolozsvártt a Casino női ét- 
termében, melyen emlitett főispánok és csa- 
ládjaikon kivöl még egy törvényszéki elnök 
s-részt vett, ki véletlenül szintén a rokon- 
sághoz tartozik. Hogy itt miféle mélységes 
politikai terveket főztek, azt csak Pongrácz 
Laji tudná megmondani, ki egész bandájá- 
val részt vett a conspiratióban. 

A zsuki összeesküvők névsora külöm- 
ben a következő: 

Gr. Mikes Árminné, Szereday Aladárné, 
gr. Teleki Lászlóné, gr. Wass Jenőné, Mont- 
bach Emma, br. Wesselényi Pálma, Antos 
István, gr. Altems Károly, gr. Bánffy György, 
gr. Bánffy Miklós, br. Bánffy János, báró 
Bánffy Endre, Barcsay Tamás, gr. Bethlen 
Károly, gr. Bethien Sándor, gr. Bethlen István, 
gr. Béldi György, Egan Ede, Ehrenberger Ernő 
kap. br. Josika Andor ifj., br. Kemény Pál, Ken- 
deffy Adolf kap., Kolozsváry László hágy. 
Liptay Béla, gr. Mikes Ármin, Ötvös Imre 
kap., Prokesch kap., Rohonczy Lőrincz, br. 
Reichlin Frigyes főhadnagy, Salamon Andor 
fndgy., Szabó Bela fhdgy., Szapáry József 
fhdgy, br. Szentkereszty Béla, br. Szent- 
kereszty Iatván hágy, Szentkirályi hadnagy, 
Szikszay fhdgy, gr. Teleki Arctur, gr. Teleki 
Ferencz, gr. Tisza István, Virányi kapitány, 
br. Wesselényi Béla, br. Wesselényi Miklós 
ifj., gr. Wass György. 

A vadászok védszentjének ünnepét, 
Szent-Hubert napját ez évben is a szokott 
módon ültük meg a Kolozsvárról és a vidék- 
ről szép számmal összegyült vendégek tár- 
saságában. A Hubertusi vadászat igen jól 
sikerült és már abban is kedvezett a sze- 
rencse, hogy a vadászatot kocsikról néző 
vendégek is sokat láthattak abból. 

A rendes vadászatok ez évben a ten- 
geri termés késői szedése miatt szokottnál 
később kezdődtek, t. i. október 16-án és 
azóta a vasárnapok kivételével szünet nél- 
kül folynak a legszebb sikerrel, a mi a falka 
kitünő voltán kivül kedvező elimaticus és 
talajviszonyainknak tulajdonitható és ennek 
köszönhetjük nagy előnyünket a Királyhágón 

- Megmondta ezt neki ? 
- Nem, sohal - egy ideig gyógyi- 

tottam és az ő kedves, szelid őszinte termé- 
szetét csak hamar megtanultam szeretni. - 
Láttam, hogy fényes otthonában szerencsét- 
len, hogy az anyja egy szivtelen, világias 
asszonynál is rosszabb. 

Felösmertem azt a szomoru tényt, 
hogy Luiza az atyjától nem számithat jóindu- 
latra vagy védelemre, mert, ámbár ök azt 
képzelik, hogy a titkot jól elrejtik, de tény, 
hogy az a szerencsétlen ember őrült és a 
saját házában egy orvos és egy ápoló őrkö- 
dik felette. Dawson ur teljesen el van zárva 
az emberektől, azt mondjákróla, hogy beteg, 
a ki nem fogadhatja a barátait és az ösme- 
röseit, ÚÜgy, tehát a szegény gyermek otthon 
van! Én nem tudok azon örülni - ez nem 
volt neki otthona. 

- Beszélt Luiza önnel valaha bizal- 
masan? 

- Nem, soha. És a guvernántja, egy 
szegény teremtés, a kit a roszbánásmód 
elkeseritett, egy zsémbes sárkánnyá változott. 
Mihelyt a házokba léptem láttam, hogy ottan 
egy nagyon rut csontváz van. Az atya elkü- 
lönitve lakik a saját szobáiban az orvosá- 
val. Dawsonnét csak kétszer láttam; de az 
is elég volt annak a felösmerésére, hogy ő 
egy önző, hiu, fényüzést szerető és mulatsá- 
got hajhászó asszony, a ki közönyös a férje 
és a gyermekei iránt és leánya iránt, annak 
szégsége miatt keserü féltékenységgel viselta- 
tik. Ugy, tehát otthon van. Ah, bár kegyed- 
nél volna! 

- Az ég tudja, hogy én is azt kivá- 
nom! mondám. 

Ekkor elmondtam doktor Grahamenak 
mindent, a mit tudtam, a Párisi epizodot sem 
hagyva ki. Mély figyelemmel hallgatott, egy- 
szer máskor a méltatlankodás felkiáltásaival 
szakitott félbe, midőn a szegény Luiza szö- 

tuli collegáink felett, kik ez évben nagyon 
kevés sikerrel tudnak vadászni a rossz szimat 
következtében. 

Most éppen, midőn e sorokat irom, 
hólepel boritja a talajt, de ez minket nem 
riaszt vissza és bizunk Szent-Hubertben, 
hogy nem hagyja cserben hiveit és még legalább is deczember hó közepéig fognak visszhangzani a szénafüvek a falka vig csaho- 
lásától, mely vadász fülében a legszebb zene. 

Hubertus-lak, nov. 16. 899. 
Br. Wesselényi Béla. 

Ezer év. Tegnap Verő György látvá- 
nyos szinmüvét adták. A szinlapon nagy be- 
tükkel ékeskedett ez a csábitó mondat: ,Fé- 
nyes kiállitással, itt előéször/ Ez szokatlan 
volt. Ilyesmit nem szokás a kolozsvári Nem- 
zeti Szinháznál kiirni, még ha igaz is; mi- 
kor pedig nincs fényes kiállitás, nem is sza- 
bad. Mert mi tegnap a fényes kiállitást nem 
birtuk felfedezni. Csupa jól ismert és rész- 
ben kopott diszlet mind a kilencz képben. 
Különben felfogás dolga. Lehet, hogy mi rosz- 
szul értelmezzük a fényes kiállitás fogalmát. 
Mert igaz, hogy a kiállitás nem volt fényes; 
de minden képhez gyujtottak görögtüzet s 
igy a kiállitás fényes gőrögtüz szinben jelent 
meg. Ha a fényes kiállitást igy kell értel- 
mezni, akkor mi szenvedünk fogalomzavar- 
ban és bocsánatot kérünk a szinháztól kifo- 
gásunkért. Mi azonban helyesebbnek tartot- 
tuk volna, ha szinlapra ezt irták volna: 
,Görögtüz fénynyel, itt először." Igy igazabb 
lett volna. A darab elővételére nézve külön- 
ben nézetünk az, hogy ilyen darabot csak ak- 
kor érdemes előadni, ha a kiállitás csakugyan 
fényes. Az ilyen alkalmi darab nem lévén iro- 
dalmi becse, csak ugy kelthet illuziót, ha 
diszletezése kifogástalan, kiállitása stilszerü, 
szemet gyönyörködtető. E nélkül a szinészek 
minden igyekezete mellett is csak karrikatu- 
rájává válik a történelemnek, különösen ak- 
kor, ha nincs is jól betanulva. Egész soro- 
zatát a hibáknak sorolhatnók fel. Vegyük az 
első képet. Történik: a vereczkei szorosban. 
Hátul : levegő-függöny, oldalt : levegő-kulissza, 
fenn: levegő-szuffita. Hát ez a vereczkei szo- 
ros? - kérdezték sokan. Különben fölösle- 
ges ezt felsorolnunk. A kolozsvári publikum 
sokkal müveltebb annál, semhogy maga észre 
ne venné mindezeket. A darabban az egész 
személyzet játszott, sok ambitióval. Még csak 
annyit jegyzünk meg általánosságban a da- 
rabról, hogy ha nincs is jeleneteiben drá- 
maiság, lendület; lagadhatlan, hogy vannak 
poetikus jelenetei (gy a komáromi, melyben 
Leövey igen jól játszott egy epizód szerepet), 
melyek egy kifogástalan előadásban érvénye- 
sülhetnek és hatásra számithatnak. 

Müsor. 
Hétfő : Stuart Mária. 
Kedd: Furcsa háboru. 
Szerda: Furcsa háboru. 
Csütörtök: Házi béke. 
Péntek: Házi béke. 

Szombat: Ezer év. 

Vasárnap: D. u. Gyurkovics-leányok. 

Este Ezer év. 

Abonyi Árpád darabja. Abonyi 
Arpád Radovich felesége czimen uj darabot 

kését, a doktor Fortinbras viselkedését, a tő- 
lem való elhurczolását, a késöbbi kegyetlen bánás módot, melyben részesült és a Páris- ban léte alatt való életét leirta. 

Végre megmuta:tam neki a Dawsonné kapituláló levelét. Elbeszélésemben szüksé- 
gesképpen voltak hiányok, mert nem tudtam - és tényleg most sem tudom a valódi okát, hogy Lujzát miért távolitották el oly hirte- len hazulról és hozták Londonba ; bizonyo- san olyas valami történt, a mit ő még ne- 
kem is, kit annyira szeretett és a kiben tel- 
jesen megbizott, - szégyelt elmondani. 

Doktor Grahame kétszer olvasta el a 
Dawsonné levelét, összehuzva a szemöldökeit, 
a mint azt tevé. 

- Mennyire gyülőli az az asszony a saját gyermekét! - kiáltá indulatosan. 
- Doktor Grahame, vajjon mi lehet az oka, hogy egy anya ily természetellenes in- 

dulattal viseltessék a gyermeke iránt? 
- A féltékenység, ez elég világos. 
- Féltékenység? De kire lehet fél- 

tékeny ? 
- Ah, azt nem tudom megmondani ! 

- De azt is gyanitom, hogy Lujza - oly 
különös gyöngédség volt a hangjában melylyel 
a leány nevét kimondta - véletlenül felfe- dezte az anyjának valami titkát; ha ez a 
gyanum alapos, ő sokkal becsületesebb és 
sokkal megbocsátóbb, minthogy azt valaha 
elárulja. 

Dawsonné a leghiubb asszony. a kit va- laha ösmertem és ugy találtam, hogy a biu 
asszony mindig kegyetlen. 

- 0 az, - hagyám helybe. - Min- 
dig annak találtam. De, doktor Grahame, 
teljes szivéből szereti e Őn azt a kedves 
gyermeket? 

- Ugy szeretem, mint a saját lelke- 
met! - volt a válasz. 

(Vége következik.) 
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Irt. A darab tegnap került szinre először a 
budapesti Nemzeti Szinházban és sikert ara- 

tott. A czimszerepet Márkus Emilia játszotta. 

Uj szubrett. A Budapesti Napló-ban ol- 

vassuk a következő szinházi hirt: „Dóry Margit 

kisasszony, a kinek már eddig is nagyon válto- 

zatos müvészi multja volt s a ki egy ideig a 
Nemzeti Szinház-nak is tagja volt, az operettre 
megy át. Dóry kisasszonyt, mint értesülünk, 
a kolozsvári Nemzeti Szinház intendánsa szer- 

ződtette a szubrett szerepkörre." Egy kissé ért- 
hetetlen előttönk ez a hir, mert tudomásunk 
szerint Dóry Margit kisasszony mint drámai segéd- 
szinésznő müködött a budapesti Nemzeti Szin- 

háznál; hogy lehet tehát belőle egyszerre ope- 

rett-szubrett ? 

.
 

: Távozó szinésznő. Kisné Árpási Kata, 
ki eddig a komikai szerepkört töltötte be sikerrel 

1 szinházunknál, elszerződött Kassára, Szendrey 
szintársulatához. 

. 

Ivánfi állapota. Ivánfi Jenő, ki a 

minap Othello előadása előtt lábát kificza- 

mitotta, még nehány napig kénytelen Kolozs- 
várt feküdni. Állapota javult ugyan, de orvosa 
tanácsára még itt marad addig, mig lába 

kissé megerősödik, mert az utazás reá nézve 

most még veszélylyel járhat. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 168. 

Tekintettel arra, hogy az év vége felé 
közeledik, kérjük mindazokat, kik előfize- 
tési dijakkal hátralékban vannak, 
sziveskedjenek azokat mihamarább megküldeni 
a kiadóhivatalnak. 

- Erzsébet ünnepély. A kolozs- 
vári városi polgári fiu iskolai tanitók köre 

. hó november 20 án (hétfőn) d. e. 9 órakor 
az intézet helyiségében néhai Erzsébet király- 

nénk emlékére ünnepélyt rendeg. 

Erzsébet gyásziünnepély. A kolozsvári 
kereskedelmi akadémián Erzsébet királyné 
emlékére tartandó gyász-ünnepély nem vasár- 

nap, hanem hétfőn tartatik meg következő 

programmal: d. e. 10 órakor a tanári kar 
és az ifjuság résztvesz a főtéri templomban 

tartandó gyász-isténtiszteleten, 11 órakor az 

intézet disztermében megtartatik az iskolai 

gyász-ünnepély a meghivókkal kapcsolatban 

szétküldött programm szerint, melyre a n. 

é. közönséget tisztelettel meghivja az igaz- 

gatóság. 

A kolozsvári F. J. tud. egyetem holnap, 
vasárnap d. e. 11 órakor a főtéri templomi 
istentisztelet után a 2. sz. jogi tanteremben 
(Szinház-u.) Erzsébet királynénk emlékére 

ünnepélyt rendez. Emlékbeszédet Csengeri 

János dr. egyet. tanár tart. 

- Előléptetés a plébánián. Kiss 

Jánosnak a kolozsvári r. kath. plébánián 

alkalmazásban levő első káplánnak plébá- 

nossá történt kineveztetése következtében az 

első kápláni állásba Neurihrer Ödön segéd- 

lelkész lépett elő, a ki már öt év óta van 
a kolozsvári plébánián alkalmazásban s ugy 
a lelkészkedés, mint a hit oktatás terén 

teljes megelégedésre müködik. Előléptetését 
sokszorosan kiérdemelte nagy szolgálatával 

és elismert tehetségének érvényesitésével. 

Volt-e csillaghullás? Sokan 
kétségbevonták, hogy Falb jóslatának alapja 
volna s utólag mégis bebizonyult, hogy a 
nagy jóslónak igaza volt. A csillaghullás 
csakugyan bekövetkezett s ha Kolozsvárt 
nem is volt látható, látták máshol. Persze, 
hogy a csillagok nem tették függővé égi 

; pályájukat a tyukok lefekvésétől; tehát ha 

valaki nyugodtan horkolt éjfél után, egész 
bizonyos, hogy nem láthatott csillaghullást. 

Bécsben, a hol egész éjszakákat virrasztot- 
tak az érdeklődők, 158 csillagot láttak hul- 

lani egy éjszaka s még többet is láthattak 
volna, ha az idő hirtelen be is borul. Meteor- 
hullás is volt több helyt, igy Bécsben is lát- 
tak meteorokat hullani. Kolozsvár határán is 
hullott le két darab meteor. Kiváncsiak 
vagyunk: vajjon ki találta meg, mert a 
meteor kőnek nagy érteke van. Egy kiló 
meteor követ 1000 forinttal fizetnek, tehát 
nem volna hiábavaló fáradság a követ meg- 
keresni. , 

- Gyulay Arpád, m. kir. pü. tit- 
kárt, a kit a király ő Felsége a f. évben pü. 

/ tanácsosi czimmel tüntetett ki, a pü. minisz- 
ter valóságos pü. tanácsossá és a kolozsvári 
m. kir. pü. igazgatósághoz igazgató helyet- 
tessé nevezte ki. O. T. Gyulay Árpád, a ki 
szolgálatát a kolozsvárvári pü. igazgatóság- 
nál kezdette s az 1889-1892. éveket leszá- 
mitva, a midőn, mint kiváló fogyasztási adó- 
ügyi szakember a szervezés alkalmával a 
brassói pü. igazgatósághoz helyeztetett át, 
állandóan itt szolgált - s a kit a hivatalos 
életben kiváló tehetség és szakértelem, vas- 

szorgalom és előzékenység jellemeznek s a 
kiben e tisztviselői erényei puritán jellem- 
mel, magas müveltséggel, példás társadalmi 
és családi élettel egyesülnek. A pü. minisz- 
ter Gyulay Árpád soron kivüli kinevezésével 
az igazi érdemet részesitette a jól megérde- 
melt jutalomban és bizonyára mindenki sok 
szerencsét kiván a kitüntetett férfiunak és 

családjának e kitüntetés alkalmából. 

t
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- Uj népiskolák Kolozsvárt. A 
tanköteleseknek egyre növekvő létszáma 
szükségessé teszi a meglévő népiskolák 
számának szaporitását. Kolozsvár iskolaszéke 
e tárgyban előterjesztést intézett a tanács- 
hoz uj községi népiskolák felállitása iránt. 
A törvényhatósági bizottság illető szakosztá- 
lyai tegnap tartott ülésükön tárgyalták az 
előterjesztést, s aztjavasolják, hogy a város 
elsősorban a kolozsmonostori, másodsorban 
a külközép utczai népiskolákat állittassa fel. 

- Fizetésemelés a városi tanács- 
nál. Kolozsvár város törvényhatósági bizott- 

sága szakosztályainak tegnap délután tartott 

együttes ülésén egyebek közt a városi árva- 

szék két ülnökének fizetésük felemelését tár- 

gyazó kérése is tanácskozás tárgyát képezte. 

A szakosztályoknak e tárgyban az a javasla- 
tuk, hogy az ülnökök törzsfizetése egyenkint 

200 frttal, lakbérük pedig 50 frttal emeltes- 
sék. Az ülnökök mai fizetése 1200 frt, lak- 
bérük 200 frtot tesz. A javasolt emelés ese- 

tén pedig kitenne a törzsfizetés 1400 frtot, 
a lakbér 250 frtot. Kétségtelen dolog, hogy 
az ülnökök mai fizetése a mostani megélhe- 

tési viszonyok között tényleg kevés a megél- 

hetésre s erre és az állással járó nagy fele- 

lősségre való tekintettel is teljesen megokolt 

dolog eddigi javadalmazásuknak felemelése, 

a mit a közgyülés is előreláthatólag elhatá- 

roz. Ennek az ötletéből felhivjuk a tanács 
figyelmét arra a körülményre, hogy ilyen 

réseleges fizetésemelésekkel csak a városi 

rendes költségvetést zavarják fel s ezenkivül 
csak arra szolgál alkalmul, hogy ma az egyik, 

holnap a másik városi alkalmazott folyamod- 

jék minduntalan fizetésjavitásért. Ebben a 
dologban az egész tisztikarra kiterjedő rend- 
szeres tervet kellene kidolgozni, illetőleg a 
szervezeti szabályzatot az illetményekre vo- 

natkozólag általános revizió alá venni, s arra 

törekedni, hogy a fizetésrendezés egyönte- 

tüen történjék. Ugy tudjuk, erre nézve már 

bizonyos előmunkálatokat is tettek; az volna 

tehát a legkivánatosabb, hogy a tanács egy 

ilyen általános javaslattal lépjen a közgyü- 

lés elé, s ezzel vegye elejét annak az ano- 

maliának, hogy a városi hivatalnokok igy 

esetről esetre lépjenek fel fokozott igényeik 

kielégitése iránt. 

- Mit tárgyaltak a szakbizott- 
ságok? Kolozsvár város törvényhatósági bi- 
zottságának egyesült szakbizottságai tegnap 
délután folytatólag tartott ülésükön egyebek 
közt a következő tárgyak felett tanácskoztak 
és hoztak javaslatokat : 

1. A városi főerdész előterjesztése kö- 
vetkeztében javasolják, hogy a város feleki 
erdő birtokán alkalmazott eddigi négy erdő- 
pásztor helyett jörőre kettő alkalmaztassék 
egyenként évi 120 frt fizetéssel. 

2. A „Károlina" országos korház igaz- 
gatóságának a korháznak a köztisztasági 
rovatal alól leendő mentesitése iránti kérése 
következtében a bizottság azt hozza javas- 
latba, hogy a mentesség csak a fertőzö be- 
tegek elhelyezésére szolgáló helyiségekre 
nézve engedélyeztessék. 

3. A mérnöki hivatal előterjesztésére a 
fásbereki kis-zugónál egy őörnek 20 frt dijazás 
mellett leendő alkalmazását javasolják azon 
czélból, hogy a kétvizközti városrész előn- 
tése ez uton megakadályoztassék. 

4. A városi adóvégrehajtók részére évi 
20 frt lábbeli járandóság megadását java- 
solja a birottság. 

5. Bars vármegye alispánjának megke- 
resése következtében Nagy- és Kis-tóth köz- 
ségek tüzkárosultjainak felsegéllésére a bizott- 
ság 15 frtot hoz javaslatba. 

6. A városi polgári fiuiskola igazgatója 
kérést adott be, hogy az ő magánlakása után 
kirótt vizdijak fizetése alól mentessék fel. A 
szakbizottságok a kérést nem találták telje- 
sithetőnek. 

- Iparszövetkezet gyülése. A 

kolozsvári első általános iparszövetkezet folyó 
hó 19-én azaz holnap délután a Redoute ét- 

termében rendkivüli közgyülést tart, melyre 
a szövetkezett tagjai ez uton is tisztelettel 

meghivatnak. Tárgysorozat: 1. A házszabály 

felolvasása és a tagok általi elfogadása. 2. A 
szövetkezett nyiltüzletének megkezdése. 3. 
Inditványok. Zattler Sándor, vezér-igazgató. 
Andrásofszky Dani, titkár. 

- Tél. A tudós időjósok évitizedes 
megfigyelésük alapján azt jövendőlték, hogy 
az idén enyhe tél lesz. Szinte ugy látszott 
már, hogy igazuk van, mert november 
közepe táján jártunk már, s még mindig 
enyhe, meleg napsugárban sütkörézhettünk. 
De végre mégis meggondolta magát a vén 
idő, s az időjóslás csufjára megtette azt, hogy 
nem szeszélyeskedik tovább, hanem hü marad 
régi elveihez s közeledvén a naptári tél, 
zuzmarát és havat bocsátott az emberiségre. 

Fogaras környékén méter magasságu hó 
boritja már a hegyeket. Nagy-Szebenben 
pedig reggeltől estig szakadatlanul esett a 
hó. Liptó-Szent-Miklósról ugyanezt táviratoza 
tudósitónak. Liptóban a vasutak már csak 
hóekével közlekedhetnek. A felső-magyar 
országi és az erdélyi havazást megéreztütk 
ma már Budapesten is. A hőmérő nagyot 
esett lefelé, s az emberek dideregve jártak- 
keltek bundába burkólozva az utczákon, a 
szeles, zimankós időben. 

- Munkásgyülés. A kolozsvári csiz- 
madiák és czipészek a munkásokkal egyet- 
értőleg holnap délelőtt 11 órakor a városhá- 
zán gyülést tartanak. 

- Kolozsvári czim és lakjegy- 
zék. Oláh László kolozsvári lakos „Kolozs- 

vári czim és lakjegyzék" czimen egy munkát 
szándékszik kiadni, melyben az összes kolozs- 
vári kereskedők, iparosok, válalkozók stb. 
czimei és lakhelyei volnának összeirva. Mint 
hogy az adatok összeszedése anyagi költ- 
ségekkel is jár, kérést adott be a tanácshoz, 
melyben ezen költségek fedezhetése czél- 
jából anyagi segélyt kér. A törvényhatosági 
bizottság szakosztályai tegnap tartott együt- 
tes ülésükön azt hozták jóvaslatba, hogy 
a város a kiadandó müből 100 példányra 
fizessen elő. 

Gyászrovat. 
Özv. Móricz Istvánné halála, mint la- 

punk tegnapi számában megirtuk, városszerte 
nagy részvétet keltett. A derék urnő, a ki a 
rámért sulyos betegségeket mindvégig meg- 

adással türte, gyógyirt talál a sirban, a hová 
e lesujtó esemény daczára is megnyugvó 
szivvel kisérik, kik őt igazán szerették. A 
koszoruk gazdagon boritják a halottas ház- 
ban felállitott ravatalt, a délelőtti órákig a 
következő koszoruk érkeztek a halotthoz: 

Édes jó mamánknak, Pista, Iduska és 
Aladár. Felejthetetlen Idának, Irma és István. 
Felejthetetlen Idánknak, Józsi és Margit. A 
jó rokonnak, a Móricz család. A jó Ida néni- 
nek, Pista és Sándor. Felejthetetlen Ida néni- 
nek, Juliska és Imre. Régi jó barátnőjének, 
Dobálné Makoldi Johanka. A jó testvérnek, 
Angela és családja. Felejthetetlen Idának, 
Tilda és Guszti. Szeretett Idának, dr. Szom- 
bathelyi Gusztávné és gyermekei. Mély rész- 
véttel, a Márki család. Legmélyebb részvét- 
tel, Losonczi János. Dr. Széchy Károly és 
neje. Mély részvéttel, Mihály József és neje. 
Őszinte részvéttel, Imrehné. Móricz néninek, 

Irma, Erzsi, Emma, Margit. Iduska, édes ma- 
májának. 
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Nagy idők tanuja. Marosvásárhelyt f. 
évi nov. 16-án reggeli 7 órakor hirtelen 

elhalt Szentmiklóssy Béla nyugalmazott kir. 
járás biró, a marosvásárhelyi és marosszéki 
48-as honvéd egylet titkára. A megboldogult, 
mint főhadnagy Aulich táborában küzdötte 
végig a szabadságharczot és több ütközetben 
vett részt, majd hosszabb ideig szenvedett 
Jozsefstadtban fogságot. Temetése folyó hó 
18-án délután 3 órakor volt. Nyugodjék 
békében ! 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) : 

Pártértekezlet. 

Budapest, nov. 18. 

Az országgyülési szabadelvü párt 
Podmaniczky Frigyes b. elnöklete alatt 
tegnap rövid értekezletet tartott, a 
melyen tárgyalás alá vette s Kola Já- 
nos előadó ismertetése után vita nél- 
kül elfogadta a biráknak és ügyészek- 
nek az igazságügyminiszteriumban való 
alkalmazhatásáról rendelkező törvény- 

javaslatot. 

Politikai hirek. 

Budapest, nov. 18. 

A függetlenségi és 48-as párt ér- 
tekezlete elé mindenki nagy várako- 
zással tekintett, mert e pártra nézve 
most érkezett el annak az ideje, hogy 
programmját nemcsak szóval és irás- 
ban hirdesse, hanem tettekkel váltsa 
is be. 

A kik ilyen irányban sokat vártak 
a pártértekezlettől, kellemetlen csaló- 
dásra ébredtek, mert a párt határozata 
a kvóta kérdésben, magyarán mondva 
annyi : 

Nesze senuni, fogd meg jól. 
A kilátásba helyezett dikcziózással 

ugyan elnem háritják azt a sok millió 
ujabb terhet, melyet az osztrákok a 
magyar kvóta bizottság engedékenysé- 
gével a magyar nemzet vállára akar- 
uak rakni. . 

A pártnak egy része nincs is meg- 
elégedve a hozott határozattal s csak 
a pártfegyelem respektálása nem en- 
gedte meg, hogy most már kifejezést 
adjanak elégedetlenségüknek. 

Azonban, ha a tervbevett kvóta 
felemelés hivatalosan is megerősitve 
lesz, kilépnek rezervált állásukból s 
hangosan fogják követelni, hogy a párt 
ha másként nem tudja megakadályozni 
a kvóta felemelést, lépjen az obstruk- 
czió terére. 

Egyes lapok még mindig foglal- 
koznak azzal a kérdéssel, hogyha Ho- 
ránszkyt kinevezik belügyminiszternek 
a Tisza-Bánffy csoport kilép a kormány- 
pártból. 

Komoly politikusok e hirlelésre 
mitsem adnak, mert jól tudják, hogy 
ez nem egyéb, mint ártatlan muumus, 
a melyel esetleg gyönge pressziot sze- 
retnének gyakorolni Széll Kálmánra. 

Politikai körökben nem kis feltü- 
nést keltett M.-Vásárhely város hatá- 
rozata a kvóta és Hier ellen. 

a plenáris 

Mig egyfelől ezt a „jog, törvény 
és igazság hatásának tulajdonitják, 
másfelől különösen a Lyod klubban 
a megcsontosodott mamelukok a mos- 
tani kritikus időben a kormányra és 
pártjára nézve nagyon kellemetlennek 
tartják. 

Mert ha M.-Vásárhely városát a 
többi törvényhatóságok is találnák kö- 
vetni, igen kellemetlen helyzetbe jut- 
tatnák a kormányt és pártját, a melyek 
azzal a biztos tudattal mentek bele a 
kvóta emelésbe, hogy alulról semmiféle 
gát nem fog emelkedni. 

Árra pedig, hogy M.-Vásárhely 
városa nem fog e tekintetben egyedül 
állani, ellehet készülve a kormány és 
pártja, mert a kvóta emelést a legtöbb 
helytt nem fogják pártkérdések 
tekinteni, mert itt kivétel nélkül 
mindnyájunk bőréről van szó. ; 

Meglehet, hogy felsőbb nyomás 
következtében a törvényhatóságok egy 
része elfog hallgatni, de bizonyára nagy 
része az országnak hallattni fogja 
tiltakozó szavát ez ujabb 
ellen. 

Hiszen éppen első sorban a tör- 
vényhatóságok tudják igen jól, hogy e 
szegény nemzet már is annyira tul van 
terhelve, hogy ujabb terheket nem lesz 
képes elviselni. 

A tisztelt főispán, alispán és pol- 
gármester urak most mutassák meg, 
hogy csakugyan van „jog törvény és 
igazság" s engedjék meg, hogy szaba- 
don, függetlenül nyilatkozhassék a nem- 
zet s ekkor lehet, hogy megharagszik 

rájuk egy kissé a miniszterelnök, de 
egy egész nemzet fogja áldani öket. 

A kvota tárgyalások. 

Budapest, nov. 18. 

A tegnapi kvota tárgyaláson a 
tanácskozás során számszerü pozi- 
tiv mennyiség nem került szóba. 

Teljesen eredménytelennek azonban 
a bpesti tanácskozás még nem mond- 
ható, mert elég jelentékeny közeledés 
történt. 

Az osztrák bizottság ugyanis sejteni 
engedte. hogy hajlandó volna leeresz- 
kedni 34.5 százalékos kvotáig. 

A magvar bizottság szintén jelenti 
sejdités fouormájában, hogy a kiegyenli- 
tést a 33.35", kvotában gondolja. 

Ezenközben többször félbeszakadt 
a tárgyalás, hogy a hetes bizottságok 

deputáczióknak jelentést 
tegyenek. 

Végső stádium a következő volt: 

Az osztrák bizottság sejteni en- 
gedte, hogy hajlandó volna a 34.4 
'b kvótában véglegesen meg- 
egyezni, de a magyar bizottság 
elfoglalt álláspontjától a 34 szá- 
zaléktól nem akart eltérni. 

Itt aztán végleg megszakadt az alku 
fonala azzal, hogy az osztrák bizottság 
kimondotta, hogy a tett kijelenté- 
seket kötelezőknek nem tekinti 
és a mi meglepő volt, hogy to- 
vább is ragaszkodik a 35 szá- 
zalékos kvóta emeléshez. 
EEz már nyilvánvaló ravasz taktika 
az osztrák-bizottság részéről. 

Ezekből láthatni, hogy a bizottsá- 
gok fáradsága még sem volt haszon- 
talan, mert megkönnyitette az uralko- 
dónak a döntést, ki a tárgyalási jegy- 
zőkönyvekből megkonstruálhatja az uj 
arányszámot: 33 és 35 között, a mi 
szabályszerü elosztás utján 34.25 szá- 
zalékos magyar kvótát mutat. 

Azért marad az osztrák ajánlás 
34.5 százalék, mert az egytized ered- 
ményt, csak a végleges szabályozás ese- 
tére tette meg az osztrák bizottság. 

Hogy az osztrák bizottság ily 
makacs volt, erre nézve a magyar bi- 
zottság tagjai következő szempontokat 
találták okul és magyarázatul : 

Az osztrák bizottság meg akarja 
buktatni Claryt, tehát minden uton- 
módon nehézséget csinál neki. 

Azt meg egyáltalán nem akarja, 
hogy a kvota kérdés végleges eldön- 
tésében meg épen sikere legyen Clary 
grófnak. 

Claryt, ki tanácskozás közben, 

sietve az uralkodónál is járt. megsem 
hallgatta a bizottság. 

Magyar részről ugy vélekednek, 

hogy más kormánynyal szemben a 
bizottság engedékenyebb lett volna. 

A király elutazása. 

Budapest, nov. 18. 

A király tegnap este Bécsbe utazott. 

merénylet 

*
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Országgyüles. 

Budapest, nov. 18. 

A képviselőház mai ülésén Lukács 
László pénzügyminiszter felel Ugron 
Gábor interpellácziójára. 

Lukács László az arany megtaga- 
dását a bizottság részéről jelentéktelen- 
nek (?) mondja. Ha ki nem adnák is, 
ugymond, csak az lenne a következ- 
ménye, hogy az 5 koronások kibocsá- 
tása késlekedést szenvedne. 

Egyuttal kijelenti, hogy az osztrák 
kormány, a valuta bizottság határozata 
dacgára ki fogja adni az aranyokat. 

Ép azért nem látja szükségét 
az önálló banknak és nem látja a 
viszonosságot megsértve. 

Ugron Gábort egy cseppet sem 
nyugtatja meg a Lukács válassza. 

Mi, ugymond, alkotmányos Ausz- 
triával, nem pedig kormányával al- 
kuszunk. . 

Szól ezután a kamatláb magassá- 
gáról, mely türhetetlen. 

A kormány nem segiti 
pénzintézeteket. 

Bpesten az utolsó 5 év alatt min- 
den bankár meggazdagodott, csak az 
nem, a ki igazán dolgozott. (Tetszés.) 

A választ nem veszi tudomásul. 
A többség azonban persze tudomásul 
vette. 

Következett Rakovszky István in- 
terpellácziója. 

Rakovszky Széll miniszterelnököt 
interpellálta, azt mondván, hogy ime a 
Deák müve nem állta ki a próbát. 

A visszonosság megsértese, faktum, 
melyet eltagadni nem lehet. : 

Keérdi, mikép képzeli Széell a hely- 
zetet a jövő január elejétól ? 

Széll folytonos közbeszólások kö- 
zött feleli : 

A kormány a viszonosság megsér- 
tését addig nem láthatja, a mig a ter- 
minus le nem jár. 

a vidéki 

Rakovszky elfogadta a választ, de 
a függetlenségi párt nem. 

Keddig nem lesz, akkor Falk Miksa 
beterjeszti a kvóta jelentést. 

A mentők Hegedüsnél. 

Budapest, nov. 18. 

A kolozsvári mentők ma délben 
1 órakor nyujtották át Hegedüs minisz- 
ternek a tiszteletbeli tagságról szóló 
oklevelet. 

A küldöttséget Haller elnök ve- 
zette s tagjai voltak: Hevesy igazgató, 
Conrádi parancsnok, Teleki orvos és 
Kuszkó István, választmányi tag. 

Hegedüs miniszter megilletődve 
köszönte meg a szép kitüntetést. 

A küldötteket meghivta magához 
vacsorára. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTÉR. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. 
tudomására hozni, hogy a Biazini Szállo- 
dát Valkovits Sámuel urnak eladtam. Ez 
alkalommal kötelességemnek tartom hálás 
köszönetet mondani a n. é. közönség becses 
pártfogásáért s magamat további jó indula- 
tába ajánlva vagyok 

mély tisztelettel 

Vinkler Jakab. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. 
tudomására hozni, hogy a Biázini Szállodát 
Vinkler Jakab urtól átvettem s annak telj- 
hatalmu vezetésével Pap János urat biz- 
tam meg, ki előzőleg több éven át a deési 
vasuti vendéglőben, mint bérlő kiváló sikerrel 
müködött. 

Kitünő konyha, tisztán kezelt italok ál- 
tal igyekezem a n. é. közönségét izlését a 
mai kor igényeinek megfelelően mindenben 
kielégiteni. Szives pártfogást kérve maradtam 

mély tisztelettel 
Valkovits Sámuel. 

A sörfogyasztó közönség 
Wfigyelmébe! 
A Pilseni polgári serfőzőházban előálli- 

tott és általánosan kedvelt téli-sör f. hó 
16-ától kezdve kizárólag PFERSHY 
FERENCZ nagy Pilseni sörcsarnoká- 
ban kerül kimérésre. Ugyanott van kizá- 
rólagos kimérési helye a Pilseni Ös- 
forrás" sörének. 

a Pilseni Polgári Serfözőház 
Erdélyrészi Vezérképviselősége. 
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27086-1899. tan. 1088. 4-5 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város tulajdonát képező és használaton kivül he- 

lyezett u. n. zsemlés (felső) malom helyreállitására illetve ujjáepitésére, s a 
malomárokból nyerhető mintegy 23 netto lóerejü vizierő felhasználására 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A vállalkozó által teendő ajánlatban részletezendők a következők: 
a) A kolozsvári 1473. sz. tjevben 2 r. 2489, 2490/, hrsz. malom- 

telken épitendő malom vagy gyár és annak mellékhelyiségei tervrajza. 
b) a bérlet biztositására a vállalkozó állal kivánt időtartam. 
e) a vállalkozó által megajánlott évi bér összege. 
d) bánatpénzül 2000 frt készpénz, vagy óvadékképes értékpapirnak 

a házipénztárba letétbe tételéről szóló tanusitvány. 
e) Az általános feltételeken kivül netán kikötni kivánt részletes fel- 

tételek felszólása. 
f) Annak kijelentése, hogy ajánlattevő ugy a versenytárgyalási föl-. 

tételeket, mint az épitési szabályrendelet határozmányait ismeri. 
Az általános föltételek Fekete Nagy Béla városi tanácsos ur irodá- 

jában megtekinthetők. 
A beadott tervrajzok és költségvetések a vállalkozó tulajdonát ké- 

pezik. azokat a város föl nem használhatja, s az ajánlat el nem fogadása 
esetén a bánatpénzzel együtt visszaadatnak az ajánlattevőnek. Az ajánlat 
annak megtevőjére azonnal, a városra csak jogerős közgyülési határozat 
után válik kötelezővé. 

A szabályszerüen kiállitott s zárt boritékkal ellátott ajánlatok ez évi 
deczember hó 19-én d. e. 11 óráig nyujtandók be a városi Tanács iktató- 
kivatalába. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1899 november 7-ikén tartott 

Szvaosina Géza, 
polgármester. 

......l alsl.......... 

Sz. 17676-1899. tan. 1117. 1-83. 

Árlejtési hirdetmény szeméthordásra. 
A köztisztaság tárgyában 25-1894. közgy. szám alatt alkotott és a Nagymél- 

tóságu m. kir. belügyminiszter ur által 1894. évi márczius hó 31-én 25409. szám 
alatt jóváhagyott szabályrendelet alapján a köztisztasági körzetbe tartozó telkeken 
felgyülő háziszemétnek és hulladékoknak vállalat utján leendő elszállitásának bizto- 
sitása czéljából ezennel nyilvános árlejtés hirdettetik, 

A fennebb idézett szabályrendelet 3. §-a szerint a köztisztasági körzet, a hon- 
nan az összes telkeken felgyülő házi szemét és hulladékok naponként kihordandók, 
a következő városrészek és utczákból áll : 

1. Az egész belváros, továbbá 
2. Nagy-utcza 
8. Nagymalom-utecza 
4. Sétatér-utcza 
5. Külmonostor-utcza 
6 
7 
8 
9 

. Linczeg-utcza 

. Gyár-utcza 

. Nép-utcza 

. Muzeum-utcza 
10. Alsó-szén-utcza a muzeum kertig 
11. Külső-szén-utcza 
12. London-tér és utcza 

18. Páris-utcza 
14. Majális-utcza 
15. Kültorda-utcza 
16. Trencsintér 
17. Trenssintéri park 
18. Széchenyi-tér 
19. Postakert-utcza 
20. Külső-szappan-utcza 
21. Külközép-utcza az alsókereszt-utczáig 
22. Külmagyar-utcza a szentpéteri templomig. 
Felhivatnak vállalkozók, hogy zárt irásbeli ajánlataikat a városi Tanács 

iktató hivatalába 1900 évi január hó 11-ik napjának déli 12 órájáig adják be, mi- 
vel a később beérkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

A vállalat biztositása hat évre történik és pedig 1900 évi május hó 1-éig. 
Az ajánlathoz az igényelt évi vállalati összeg 5 százaléka csatolandó bá- 

natpénz gyanánt, mely a törvényhatósági bizottság közgyülése által elfogadott vál- 
lalkozó részéről a leteendő 1000 frt azaz egyezer forint biztositék erejéig kiegészi- 
tendő lesz. 

Az árlejtési és szerződési feltételek, valamint a szabályrendelet a városi 
levéltárban a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1899. október 27-én tartott üléséből. 

Dr. Nagy Mór 
h. polgármester. 

Sz. a347-99. 1115. 2-8. 

Árlejtési hirdetmény. 
A „Károlina' orsz. kórház s a kapcsolatos m. kir. tud. 

egyetemi klinikák részére 1900 évre szükséges zsemle, kenyér 
szállitás utján leendő biztositása végett f. évi deczember hó 6-án 
déli 12 óraig terjedő zárhatáridővel nyilvános árlejtés hirdettetik. 

Vállalkozni kivánók felhivatnak, hogy egy koronás bélyeg- 
gel s 200 forint bánatpénzzel ellátott, sajátkezüleg egyidőben irt 
ajánlataikat a fennti számra hivatkozással a „Karolina" orsz. kór- 
ház igazgatóságának Kolozsvárt - czimezve adják be. 

A fennti határidőre be nem érkezett, valamint minden utó- 
lagos távirati ajánlatok, nem fogadtatnak el. 

Részletes feltételek, esetleges minták, valamint az egység- 
árak a kórház irodában megtekinthetők, illetve lemásolhatók. 

Kolozsvárt, 1899 év november hó 14-én. 
„Károlina" orsz. kórház igazgatója. 

Dr. Engel Gábor. 

A kolozsvári járás főszolgabirájától. 

Sz. 7257-899. 1116. 2-3. 
. . 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye kolozsvári járásában üresedésben levő boósi 

körjegyzől állás betöltése czéljából ezennel pályázatot hirdetek. 
A boósi körjegyző évi javadalmazása 400 frt fizetés, 305 

frt mellekjárulék, 150 frt irnoktartási dij és az anyakönyvek ve- 
zetéséért 100 frt tiszteletdij. 

Felhivom mindazokat, a kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1883. évi I. t.-cz. 6. §-a szerint felszerelt és eddigi szol- 
gálatukat igazoló pályázati kérésüket felettes hatóságuk utján hoz- 
zám f. év november hó 30-ig annál bizonyosabban adják be, 
mivel a később beérkezett folyamodványokat tekintetbe venni nem 
fogom. , 

A választást f. év deczember 2-án Pata községben fogom 
megtartani. 

Kolozsvár, 1899 november hó 14-en. 

Hankó Veress Károly, 
főszolgabiró. 

Sz. 1158-899. 1123. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1898 évi Pv. 1310-1 
számu végzése következtében Lichtenstein József javára dr. Lévy József ellen 9 frt 
és jár. erejéig 1899 évi mártius hó 2-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
felülfoglalt és 666 frtra becsült ingóságok u. m. butor, zongora nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1899 évi VII. 2822 
számu végzése folytán a fizetések betudásával 9 frt tőkekövetelés s eddig összesen 
7 frt 68 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig alperesnél leendő esz- 
közlésére 1899 évi november hó 20-ikán délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. tcz. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t-cz. 102. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi november hó 7 . napján. 

Pap Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

605-1899. 1119. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági kiküldött az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság 1898. évi Pv. 996. 
sz. végzése következtében P a p Imre ügyvéd által képviselt az „Economul" javára 
Mészáros Tódor és társai ellen 55 forint és jár. erejéig 1899 évi április hó 26-ikán 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 55 foriútra becsült ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-vidéki kir. jbiróság 1898 évi 971. számu vég- 
zése folytán 55 frt tőkekövetelés, ennek 1897. évi május hó 1. napjátol járó 8 szá- 
zalék kamatai, és eddig összesen 27 frt 21 krban biróilag már megállapitott költsé- 
gek erejéig- Koródon adós Mészáros Pável lakásán leendő 
eszközlésére 1999. évi november hó 28-dik napjának dél- 
utáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 1Ő8. 
§-sa értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfog- 
nak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi november hó 4. napján. 

Piger János, 
kir. bir. vrhjtó. 

Sz. 1194-99. 1118. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, - hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi VII. 8961 
számu végzése következtében Sipos Gábor helybeli ügyvéd által képviselt Kolozsvár- 
megyet takarékpénztár részv. társaság javára Schwarcz Lipót kolozsvári lakos ellen 
16 forint s járul. erejéig 1899 évi augusztus hó 29-én foganatosiott kielégitési vég- 
rehajtás utján lefoglalt és 609 forintra becsült szobabutorok és egyébből álló ingő- 
ságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi VII. 8962. 
sz. végzése folytán 16 forint tőke-követelés, ennek 1899. évi február hó 28. napjá- 
tól járó 6 százalék kamatai; egyharmad százalék váltódij és eddig összesen 23 frt 
16 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt, szentegyház-utcza 
22. szám alatt alperes lakásán leendő eszközlésére 18999 évi november 
hó 24-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik, - és 
ahhoz venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881 évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-sa értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi nov. hó 12. napján. 
Dupschek Ignácz, 
kir. bir. végrehajtó. 

e...................................................... 

Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza II. sz. Mühely: Szép-utcza. 

Sz. 551-899. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

vár-vidéki kir. járásbiróságnak 1897. évi 102777. számu végzésével P a p Imre ko- 
lozsvári ügyvéd által képviselt Economul részv. társaság felperes részére Pripon Ni- 
culaj s társai alperes ellen 65 frt követelés és járuléka erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás folytán alperestől 1897. évi november hó 10-ik napján lefoglalt és 8330 
forintra becsült ingóságokra a kolozsvárvidéki kir. járásbíróság 238.6. számu végzé- 
sével az árverés elrendeltetvén, 80 frt tőke, ennek 1896 április hó 1-től 8 százalék 
kamatai, 35 frt 41 kr. megállapitott költség erejéig Koródon adósok lakásán leendő 
megtartására határidőül 1899. évi november hó 28. napján délelőtt 9 órája 
tüzetik ki, mikor a biróságilag lefoglalt 1-5. f. sz. alati 1 tehén, 4 üsző borju, 2 
tulok, 1 juh, 1 boglya széna s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénzfize- 
tés mellett, - szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 
irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

Végre kötelesek a bérbeadók az 1881. évi LX. t.-ez. 112. §-sa értelmében 
azon követelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az árverés meg- 
kezdése előtt alólírt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követő 
naptól számittatik. ; 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi október hó 28. napján. 

Lőrinczi Károly, 
kir. birósági végrehajtó. 

1120. 1-1. 

11 Legjobb és legolcsóbb!! 

TUZIFA 
1 öl (4 köbmeter) fiatal száraz tölgyfa Kolozsvárra házhoz 

szállitva 9 frt 50 kr. 
Megrendelhető : 

Betegh Márton tulajdonosnál 
Gyaluban. 1103. 2-10 

AAAAAAAAAAAAAA;AAAA;AA;AA;AA;A;A;AA;AAAA 
mannamenammmnnaea 

BABOS és TÁRSA 
vaskereskedése Kolozsvárt, Belközép-utcza 25. 

Ajánljuk az őszi- és teéli idényre dusan felszerelt 
raktárunkat, öntött vaskályhák, szabályozható töltő 
és meidniger kályhák, korcsolyák, konyha-edények, 
kályhatálczákból stb. 

Továbbá nagy raktárt tartunk Szalonfüttő-köszén, 
Sziléziai Coax, bükkfaszén és kovácsoló-köszénben 

a legjutányosabb árak mellett házhoz szállitva. 
A n. é. közönség b. pártfogását kérjük. 
Kiváló tisztelettel 

Babós és Társai. 
1121. 1-10. Telefon 351. 

18 karatos finom 
arany jegygyüűrük. 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 

Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj áruval becserél. 

Ékszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve! 

1122. 1-100. 

eseeeeeeeeee.e.ee.................................. 

SC 
norinbergi diszmü- és vadászkellékek, sport és játékáru nagy raktára 

Kolozsvárt, 
Főtér, gróf Rhédey-palota „NMew-York szállodával szemben. 

MIL 

Valódi Loden uti-kabátok. 

Valódi iramszarvasbőr- és Loden vadász sapkák. 

Valódi amerikai és halina csizmák. 

Gummi és nemez csizmák. 

forinttól 220 forintig. 

Kizárólagos raktár: dániai iramszarvas bőrkabátokból szörmével vagy flanellel bélelve. 

Valódi Loden vadász-kabátok szörmével vagy flanellel bélelve. 

Valódi angol kesztyük bőrből és szövetből béllelve és béleletlen. 

Valódi amerikai és orosz gummi sárczipők férfiak, nők és gyermekek részére. 
Valódi amerikai és orosz hó czipők feérfiak és nők részére. 

Kizárólagos raktár: H. Pipper (Lüttich) féle serétes vadász fegyverekből 35 frttól 135 frtig. 
Sauer a Schon (Suhl) féle Express- és drilling golyós fegyverekből 100 

ma Filobert fegyverek és mindenféle revolverek, töltények, folytások, golyók és serétek, vadász táskák, 
székek, muffok, fej és lábszár vedők, harisnyák, bőr és loden gamaschnik, fegyver szijjak és állványok, töltő és tisz- 
titó kellékek. Hát zsákok, rövid és hosszu fegyver-tokok bőrből és vászonból. ; 

Legjobb minőségü solingeni vivó kardok, pengék és vitörök, vivó kesztyük, mangetták és maszkok. 
Uti bőröndök, láda Cofferek, kézi és nyakba aggató táskák, kocsi takarók és uti nessesairek. 

1114. 2-10. 

Ny. Magvyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. sz. alatt. Telefonszám 232. 


